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Debreczen, 1905. VI ik évfolyam. — 16. szám r Április 16.

Előfizetési árak :

Pél évre 4 kor. Negyedévre 2 kor.
Felelős szerkesztő és laptulajdonos :

SZÉKELY IMRE
Szerkesztőség és kiadóhivatal :

Piasz-atsza 42. sz.

November
Meg van reparálva 
Végre valahára 
Ama híres Tisza-napnak 
A Ikotm ány- tiprása.
Ki vagyon törülve 
A történetünkből.
Mint boszorkány-nyomta álom, 
Kitűnt mindenestül.
Jfanem a gonoszban 
Egy jót is találtunk :
Bécsi Burgnak kártyáiba 
Jobban belelátunk.
Előttünk áll újra.
Éppen úgy, mint régen,
Az a ka ma rí Ha, ő rut 
Meztelenségében.
Az a kamarilla,
Mely a muH században,
Vérbe fojfá jogainkat 
A legbitangabban.

Mindég él azóta.
Uralkodik nálunk,
Ezért csupán írott malaszt 
A mi alkotmányunk.
Azt se láttuk eddig,
Ámde látjuk mostan :
E bitang a kerékkötő 
A haladásunkban.
Ez még most sem ismer 
Jiazát és nemzetet,
Be az abszolutizmussal 
Bölyfősen fenyeget. —
Be mi sem vagyunk már 
Gyermekek, mint hajdan, 
Egyre növünk az erőben 
És az akaratban.
Próbálja elvenni 
Jiazánk alkotmányát : 
Kainak rohan, összezúzza 
Jiitvány koponyáját!

Lőni sin selyem minden sziliben . . 55 kr. WfiARADÉK
„ legnehezebb I-sö rendű . 98 kr. ÁRUHÁZ

1*1 ous selyem mintázott........................... 69 kr. Piacz-utcza 19. sz.
Á tknltf'VzfW mi‘itt minden elfogadható árban lesznek Tisza palotával
iiLtvui i u/j v ki mi ti 11 minden rőfös áruk eladva. ”a*"1 sjemhenszemben,
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Garantirozott hirek.
(—) Uj egyetemi tanszékek és előadók. A rövidesen 

megnyíló debreczeni egyetemen — állítólag — a következő tan­
székek állíttatnak fel és az itt felsorolt előadók töltik be azokat : 

Ügyvédi csürcsavarásian és költségjegyzék 
kiállifástan : Márton Imre.

Mellőzéstan : Dr. Varga Lajos.
Hazárdtan : Dr. Weinberger Sándor.
Flegma tan : Francs/cs Júzsa Vincze.

Borravalótan : Osváth Ferencz.
Frázistan: Jászi Viki.
Banktan : Thieszen Arthur.

Melasztan : Dr. Révi Nándor.
Plagtan : Burger D. József.

Csillagászattan : Égbenézö Nagy Sándor.
Kortestan : gr. Degenfe/d József.

Pénzügy: Aczéi Géza.
Robustica : Reichmann Ármin.

Közjdtékonyságtan : Kölcsey Ákos.
Adakozástan : Szép József.

Sótan : Róth fgnácz.
Ékesszólástan : Vetéssy Béla.
Talpnyalástan : Darvas Dóri.

Éttan : Szántó Izidor.
Ittan : Wallerstein Aladár,

Enyelgéstan : Kiss Albert.
Hierlaptan : Kuthy Zsigmond.

(—) Pályázat pennagyártásra. Világszerte 
hogy a korcsmárosok krétája, a berúgott vendégekkel való szá- 
mums alkalmával duplán szokott Írni. A debreczeni ev. ref. eav- 
baz azon tágját, akik kölcsön iránt az egyházhoz fordulnak — 
h bar józanok - mégis azt tapasztalják, hogy a Márton Im-e 
egyház, ügyész ur pennája, a költségek felszámításakor, szintén 
duplán t, A hiszékeny lelkek úgy akarják kikerülni a Márton 
mre borsos expensnótáját, hogy uj fajta pennákat fognak <Jr 

tatm az önzetlen egyházi ügyész ur számára.
, (7.E9y rablót lógtak el a múlt héten a ki

«VL-S ÄaÄ,vS?bSjf1ámb4r isyr1' M éreztei ‘tó tSAKS

vts?rasEMi™-
keresztül erőszakolni s nem sikerül. - mindég a párt elnoksé!

a pá'rt mlmár ^ '**“"*'*
pártelnök urtól, holy’a hSi “ 7

CgVháZ1 ^^sró, le^mn
- andckozn.k. Ezt próbálja meg Márton Imre ur s várja be •, 
míg kapaczitálják az áliás megtartására de aztán h- 7 
kell várakoznia, azon ne csudához? 'í- i *’ / ltelctuaP1g 
dupla kréta elméletéről ^ hane™ C,méikedJ=k |

EWigpE-ESE

úgy tartják

Csipke

(—) Czégváltozás. Márton Imre párt-elnök, a 
párttagok tudta, akarata és beleegyezése nélkül! a 
debreczeni függetlenségi és IS as párt czirnét. bel­
ügyminiszteri engedély nélkül „Márton Imre és Var^a 
Lajos közkereseti társaság“ ezégre változtatta át.

(—) Vegh Gyula főkapitány, állítólag üdülés 
! czéljából, két hétre Abbáziába utazott. Pedig nem 

üdülni ment ő oda, hanem az ottani záróra-viszonyok 
tanulmányozása végett, hogy visszatérvén, annál több 
és tuszkol tető bb borsot tűi bcssen a Hauer Bérezi 
orra alá.

(—) Ehrlich József közkedvelt zenetanár hang­
versenyt rendezte! a növendékeivel a siketnémák ja­
vára. Csupán ezért érdemli meg ez a hangverseny, 
hogy meglátogassák ; mert vadidegen műsora, melyen 
alig fityeg tessék-lássék kedvéért egy-két ’ma"Tar 
ábránd, bizony nem magyar füleknek való.

I ) Egy hesybeli lisztkereskedő két ízben is 
szerencsétlenséget okozott az ügyetlen hajtásával. 
xJc ha már mindenáron urizálni akar a bakon, miért 
nem lép be azurkocsisok egyletébe ? Ott hamar me^- 
tanulhatná a kocsis-fogásokat és kocsistempót !

. ( "71 Negyvenháromezer koronába kerülnének a
színházi átalakítások az idén. Nem tudná megmon­
dani a főmérnök ur. hogv iiát jövőre megint rhenv- 
nyibe fognak kerülni ? •

( ) Barabás Béla kilátásba helyezte, hogyha
Becs meg sokáig akadékoskodik, az udvartartási és 

í ™ költségek reánk eső rés ének kifizetését be­
szüntetjük. Kíváncsiak vagyunk reá hogyan cl me"
szóból ?!dlCS0 kÖZÖS hadsereg a — német vezény­

lőn fcr tn I hirt b#sátgatják világgá mostaná-
trónróf P í- °g'- llZ uralkodő le foS mondani a 
í Í-E bizonyara tetszenék a kamarillának, - 

leit hej ha nem lenne útjában a királyi eskü mi-
oovni rr oromme„1,y^etné az „öszbirodalmat“ - égj uj Komgreez fele !

- Az intéző körök úgy tudják. ho"v van
csekélvk100 VeUi Iháti hi°g^ lö! ne vessen bennünket, 
a pó ü hadi H koltseSSel újjá akarják építtetni 
a pohu ludi kikötőt, mert úgy találták, hour már
_ onge. Lgyau L r is ten, mikor gyógyítod már me® 
a/t a nagy hatalmi hobortot? Vagy azt örökké t-naő butaságra teremtetted? °10kke ta,,°
adóü,(rí-(S.Ör VárSábÓ1. kiküldött érkezett a városi 
adou0j kezelésének tanulmányozására. Jó lett volna ha vagy keKhárom munkaerői is hozott volna ma
fezánii az itoff gJ-rÄ talán sikerülne valahára 
íezatni az UUJ. évi adofokonyveket.
találl-o7onAnomaSZ kÍrá,y" mikor :l német császárral

legszebben tisztit

függönyöket W" HPabéezy Antal
ruhafestö és tisztitó intézete

Debrecxen Sxéohónyi-utcza 42. sz.

Wá
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Túzok Mihály
— debreczeni hejjes pógár levele a szerkesztőhöz. —

Ondód, 19U5. ápril 14.
Kedves Dongó Etsém !

an mongya mán az én jó istenem álgya 
meg, hogy mir hajók ázott a minapéba N ápolyba a 
nímet császár ? Mer hogy a Marokkóba való líte, 
meg beszíggyei csak szemfínvesztís vöt, abbionyos. ’ 

hn evei a magam csontvágó eszi vei oda formán 
jakadok ki. de meg Bugyi Sándor a talyigás is 
aszonta a múlt héten, mikor ekkis fuhar-sorba vó- 
tam vél le, hogy ez a mi magyar szövetkezett eilen- 
zikiink derík, teshezálló magaviseleti hajtotta oda 
V unióst.

Mír az ír, mer hát ,jó asztal tunni. hogy a ní­
met egysíg meg az olasz egysíg is csak agy lett 
meg, hogy az osztrák gyenge vót, de meg buta is 
vöt, gőgös is vót, oszt eggyik bakot Kitté a másik 
után, akkit fáj inul a hasznára tudott fordítani a ní­
met is meg az olasz is.

Hát mámmost mikor tiszta mint a naffíny, 
íogy az osztrák újra buta, újra gőgös, de gyenge 

is, tiszt az olasz egy sign ek is, a nímetnek is van 
meg egy piri híjjá, vájjon nem észtét a kedvező jó 
Ildiit akarják-i felhasználni ű kigyelmiék, hogy uj- 
ient ejtkis eret vágjanak az osztrákon ?

h n a magam ríszíriil baráttya von ék ennek az 
'■'[magasnak, mer a még a ^birkának is használ, hát 
• nnek a szegin Magyarországnak ugyan hogyne 
íasználna. ha az osztrák kilístT lebicskáznák rulla.

lan akkor majd jó lenne Budapest is főváros- 
mm, ha nem lenne Bécs, aut Fiume se lenne hamu 
pipoke, ha 1 rieszt firhe menne a taliánho.

Bion- bion ammondó vagyok, hogy ecscsepp bu- 
''j1!1 valónk sincs rajta, hogy ojan érvinyes meleg 

' 'macscsággal összevertík Vilmosék Viktor Emmánu-
' ,a poharat, oszt Ausztriám! meg bölcsen hall­gattak.

Ipp azir aszondom, hogy ne tágicscsik az ellen­

zik az áldófáját annak a bugaf'ejű kamarillának, mer 
minden meglesz csak türelem !

Ha maga is úgy vilekedik kedves Etsém hát 
billentessik ki Bugyival egy akó bort az én kontómra 
Aiontul, mer mán az enyim biz elfogyott, oszt igyunk 
egyet ideki az olasz-ni met-magyar tesvirisigre !

Addig is marattam hazafias tisztelettel
Tusok Mihály mk.

hejjes pógár.

A szenzáczió.
(Jelenet egy helyi lap szerkesztőségében.)

A főszerkesztő: (kezeit dörzsölve belép). Nos, uraim, 
van-e valami újság, valami meglepő, valami szenzáczió, a mi’ 
érdekessé, kapóssá teszi a lapot?

A szerkesztő: Bizony még eddig nincsen, ha csak a bába- 
képezdei kőműves sztrájkból nem csinálunk általános sztrájkot.

A főszerkesztő : Az nem sokat ér ; ma már annyi a sztrájk 
hogy senkit sem érdekel. Valami más kell, valami megkapó, a 
mitől az olvasó szeme-szája tátva maradjon.

A szerkesztő: Talán a király trónlemondása határozott 
formában . . .

.4 föszerk. : Lari-fán, ezzel már megelőzött bennünket egy 
müncheni lap. Mást, mást, újat, érdekeset !

A munkatárs : Nekem volna egy eszmém. Meg kellene 
halatni Tisza Pistát öngyilkosság által.

4 föszerk. : Zseniális, zseniális ! Tisza Istvánt rosszul 
fogadta a legutóbbi kihallgatás alkalmával a király, a mi annyira 
elkeserítette a volt miniszterelnököt, hogy a magyar házban főbe­
lőtte magát. - Szerkesztő ur, a részletek ldszinezését önre 
bízom !

A szerk. Parancsára, kérem. Távirati értesítésben fogom 
közleni azzal, hogy közelebbi részletek még hiányzanak, de vár­
hatók.

így-
Budapest, ápril. 11. (eredeti távirat).

Itt az a hir van elterjedve, hogy Tisza István a bécsi 
magyar házban öngyilkosságot követett el. Részletek még hiány­
zanak. Majd alább :

Bécs, ápril. 11.
Nagy megdöbbenést okozott itt az a hir, — sat., sat., Így 

tovább három-négy táviratban variálva.
A föszerk. .- Nagyon helyes, nagyon ötletes, csak csinálja 

meg kérem. Látja ez már igazi szenzáczió, kérem, és ez kell a 
mai világban, ha érvényesülni akar az újság ! (kezeit dörzsölve 
távozik. A többit lásd a »Debreczeni ápril. 11-iki számában).

A nevetés.

$

Tisza, a gróf ur nevetett 
Midőn azt hallotta a Házba’, 
Hogy pereátot mondanak 
Ama tizennyo/czadikára.
És a zsebkendő lovagok 
Vele kaczagtak, kényszeredve, 
Mert haj, ama nap óta nincs 
A mame/uknak régi kedve

Letüntenek a szép idők,
A jó idők, derűs napfénynyel 
És eltört a húsos fazék.
Ki tudja, hol folyt leve széjjel?\ 
És mindezt Tisza tette mind, 
Nincs miért lelkesedni rája ! 
Ezért sirásnak illenék 
A mame/ukok kaczagása '

A tavaszi idényre ^ Moskovits József
P« Hinni XUXM»Xl..l - _ *_i vii ”i_ _ i t i i i i • n IV_____ __i ja . .....:'.íik-sé?es divat öltönyöket és felöltőket a

>z,tek bel - és külföldi szöveteimből.
legmodernebb kivitelben 

Tisztelettel
úri szabó, Piacz-utcza 40. sz., keresztépűlet.

Ugyanott tanuló felvétetik.
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Az elnök ur telefonoz.
— Halló?
Központ. Mi tetszik ?

■— Kérem Debreczen 231.
— Mingyárt, tessék egy kicsit várni.

* * *

— Halló ! ki beszél ?
— Itt Burger jegyző s ott ?
— Itt én.
— Ki az az én?
— Én, én, én az élnék !
— Van szerencsém tisztelt elnök ur! Honnan tetszik be­

szélni ?
— Abbáziából.
— Parancsol ?
Hé jegvzé !
Én utazok a hitkezség érdekében a szentedre, hogy ta­

nulmányozzak az administration, az iskola, a gebelle, a páska 
stb. stb. és találok ott egy se hir, se hamvát, terek magam 
négy héten, kiállók Pare szenvedés és most je vek ide nach Ab­
bázia idelni, kipihenni a fáradságok és még itt se hagyják nekem 
békét 1

Mi volt már megint aztat a néredházi kohnczertet, ki adta 
sztat a kántornak erre engedély ? Csak jejjek én haza, majd én 
fogok neki eldonolni a heretyo tyotyoh ! Majd fogok étet kideni 
a szenfédre !

De kérem 1
Haliga sa !
Mit irkálja, firkálja nekem eztet az adjutant, nem vagyok 

kiváncsi az é korespondenzra, hagyja nekem békát. Zum Zer­
springen !

Haste idélés !
Ha már megjütte a ládát, a mit kidtem a szenfédrél, kell 

szépen kipakolni, kell mindenkinek adni az ajandékt.
Ott lenn a íenekibe o mi van az a sárga oz a mogáé meg 

az adjutanté, kell rajta osztozkodni.
Mi van benne?
Majd fog meglátni !
Aztat a kefét kell adni a Szántójézé ornak, ez az é járt- 

rnány o mit vettem Jerusálembe.
Aztat a három brosch a Dávid gyomrával kell adni a há­

rom gabenak.
Központ: Három perez !
Folytatjuk.
Aztat a cziczesz kell adni az Emil Friednek, a ki jette 

Bo/káne helyett a képviselő testületbe.
Aztat a tálesz kell adni az Emánuel Bechertnek, a ki 

szintén jette Bakon/ helyébe. ..............
Aztat a nyomó a faragással kell adni a Fleischmann urnák.
Aztat a Csengét kell tenni az én elneki asztalra.
Áztat a kis sipkát kell adni a lajbfischkálnak.
Aztat a pohár kell adni pénztárnok urnák.
Aztat a kalandarium kell adni a Lui Fáiknak.
Aztat a kitoszitja plajbász kell adni az az inzsenér Fo­

gannak.
Aztat a másik kis sipkát kell adni Mózsi Poppernek.
Aztat a tubákos pixis kell adni a Jakob Katznak.
Áztat a kis szokálfésé kell adni a Jákob Hochfeldernek.
Aztat a sál kell adni a Nagy Jakabnak.
Aztat a mezüzet kell adni a Kenyeres Kásolvnak.
Aztat a peszompixli kell adni Feri Csengerinek.
Aztat az avdolit kell adni a József Sternnek.
Aztat a Malkeschlogert kell adni az Emerichnek.
Aztat a karecl kell adni a Katusnak.
Aztat a Menajret kell adni a Péter Hartsteinnak.

Aztat az aczégajfer botot kell adni a Kuthi Zsigmondnak. 
Aztat a Godekat kell kiosztani a sakterek, schameszek kezt. 
Kérem alásan elnök ur bocsánatot kérek, de ezt nem tu­

dom mind igy a fejembe megtartani.
Már jó, már jó, akkor Írjon fel 1 
Központ : Hat perez !
Kern kell adni senkinek oda semmit, majd jevek haza !

Lencsés Nagy Bálint borszéki
éleményeiből.

— Miért haragszik már megint Bálint bácsi ?
— Már hogyne haragudnék, mikor ez az én 

marha szomszédom azt mondja, hogy nem vagyok 
ő hozzá méltó. * **

— Pinczér, hozzon egy üveg pezsgőt !
— Milyet parancsol nemzetes uram, Törleyt, 

Pomerit, Mummot ?
— Nem bánom én akármilyet, csak jó nagyot 

pukkanjon !
* *

*

— Hogy adja az almát lelkem?
— Ivét. krajezár darabja, nemzetes uram ! (L 

N. B. válogat).
— Jaj nemzetes uram, válogatva nem adhatom 

annyiért !
— Tudja mit, ha engedi válogatni, akkor mind 

megveszem.
* * *

— Ejnye, ejnye galambom, nem szégyellk ma­
gukat. férj és feleség itt az utczán veszekedni, tisz­
tességes házaspár ilyet otthol végez el.

Gólya Friczi aranyköpései.
— Az Emiiében iildö 

géltem a minap, gondolom, 
talán ötödikén lehetetett, s 
mivel egyedül voltam a 
sarokban, ráértem a mú­
landóság felől elmélkedni. 
Egyszer csak betoppan 
Kontra Pista kollegám, oda­
jön az asztalomhoz és unal­
mában ezt kérdezi : hánya­
dika van ma?

77 Ha, — vágom oda 
neki, — ma április 30-a 
van.

Midőn fejcsóválva nagv 
szemeket meresztett, elébe 
dobtam a pénztárezámat. 
Csak egy pillantást vetett 
belé s rögtön belátta, hogy 
igazam van.

K,rL-r,«»7^r— Nem vagyok meg- - ■
elégedve a kis Gyászi Viktorkával, már megint el- 
hasaltatott a pótalapvizsgán. Úgy vettem észre, 
olyan játékot, játszón velem, mint a gyerekek, mi­
kor egyik halbaüti a másikat : add tovább ! A ja­
nuár -b-iki elcsücsíiiése óta ő is előszeretettel ado­
gatja a bukását tovább.
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Tyukodi Liőmnezné
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fohászkodásai a piaczon. __
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A:a, ugyan csak nízzc el mán, lelkem szomszid- 
aszszony ászt a szógállóbul lett ténsasszont, mennyi 
ideig turkapiszkált itt, a szíp. fajin kolompirom közt, 
oszt mégse vett belőlle, aszonta, hogy derága! Hát 
az én istenem akárhova tegye a szeplős ki pit, ne 
éhezzík akkor kolompírra, ha nincs rá élig píze, ha’ 
mennyik a hentesbe, vegyik disztóliust, a máj’ nem 
lesz derága, csakhogy Icoppan a szeme tűle! ’

En nem is tudom, hogy a kotlóm fiszkejik a 
gelebibe ennek a sok kopott urfélinek, hogv eimírte 
e inostanába a tarkát, egy két garas lődöröir a 
szoknya zsebbe, oszt lelkem teremtette, nem meg- 
\ enné rajta az egész piaezot "J Ha meg az ember 
tisztessiges áron tarttya a portíkát, olyan csúnya 
pofát vág, mint a fancsali feszület, avval odébb áll. 
inéi neki a derága! Na megájj, uczczán czifra téns 
1 tiasszon ka, ezután lesz még te rád az igazi kutya­
világ, mer ehen ni. még most sincs fű a Hortobágyon, 
a mi kis zőcscsíget meg kiültettek, mindet megvette 
az isten hidege, messzi még az uj kolompír, asse 
tugygj uk. hogy 1 esz-i, máj' megvennéd te még addm 
a csicsókát is, csak lenne a kis hasadba!

liilletn vegyik a naescsága, eszem a száját!

Használja a híres Hajdúsági pedrőt egy doboz 50
mer. Kapható Grósz Nagy Ferencz gyógyszerésznél 
z 'tá^en ^ossllth ntcza 8. Arany egyszarvú gyógy-

A Magyar Hírlap újítása. Érdekes hirt közölnek 
fővárosból. A Magyar Hírlap 15 éves fenn- 

'Viasanak jubileumát azzal ünnepli, hogy f. hó 17- 
,„'i, kezdve független politikai irány nyal reggel he- 
í'f j es*e. jelenik meg a fővárosban s reggelre odaér 
-nüen vidéki város vagy helységbe. Egyúttal a világ- 

mintájára egy speczialistát is létesít, melyab- 
Jh1 ’ j'ri mini*ea érdekes eseményt fényképfeivéte- 

■ oen ad közre Mutatványszámot egy hétig ingyen 
'-met bárkinek.

Nagy hangverseny!
Alelnöki engedéllyel 

Csak egy előadás!
Férfi-estély!

To/oczkó Nándor főkántor és énekkara ma este a „Zöldfa“ 
szálló külön helyiségében nagyszerű estélyt rendez.

Műsor :
Nagy poszé. előadja : az egészI. Végre egyedül. 

inélyzet.
á. Lechodódi. Énekli : a tenorista.
3. Grosswardein marsch. Énekli: To/oczkó Nándor és a

bassista.
4. Szalmaszál a vízen. Előadja : a soprán.
ö. Felmásztam az eperfára. Előadja : To/oczkó Nándor 

főkántor.
6. Göre Gábor. Előadja : a basszista.
T. A plébános zsebe. Előadja : az altista.
8. Hasbeszélés. Előadja: To/oczkó Nándor főkántor.
9. A kigyóember. Bemutatja : a társulati jegyző.
10. Záradékul Kölnidre. Énekli: az egész kar.

Belépti-dij nincs.
Számos látogatást kér

Toloczkó Nándor,
igazgató, főkántor.

Lencsés N. Bálint.
az állatseregletben.

(Az elefánt előtt:) Hát ez tojj a a billiárd golyókat

Haladás.
Halad, halad, folyvást halad 

Előre a világ.
Elhagyta, rég elhagyta a 

Göthös Ausztriát.
A külföld régen tudja már, 

Hogy nélkülünk nem élhet 
És mégis néki a magyar 

A megvetett, lenézett.

Már igazi nagyhatalom 
Szóba sem áll vele,

S magáról mégis azt hiszi .- 
Elsők közt a helye. 

Mindenki látja, de nem ö, 
Hogy a visszavonásban, 

Melyet rutul játszik velünk, 
— Uj Königrécz utján van !

Árjegyzék kívánatra ingyen. — Uj töliésü 
villamos zseblámpák érkeztek. — Debre- 
czeni első electrotechnikai vállalat táv­
beszélő és távjeiző berendezésekre vil­
lámhárítók, villamvilágitás és erő átvi­
telre, villamos jelzötelepek, tűzjelzők, 
vizállás-mérők. Elvállal mindennemű az 
elektrotechnika szakába. vágó berende­
zéseket és javításokat FÖLDVÁRI L. Kos­
suth-utcza 1. szám az udvarban. — Tele­
fon szám 168. Távbeszélő és táviró 
építéshez szükséges mindennemű készü­
lékek és anyagok, valamint gyógyászati, 
physikai készülékek és telepek raktára.
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Bugyi Sándor.
debreczeni talyigás viselt dolgai.

Mán hogy Tisza hogy 
mászott az órára Olay- 
nak, azt nem tóm, de a 
való szent igaz. hogy 
én a kípire másztam 
Guruczinak, mer ujjárt 
a kezibe a lőcs a Ősire 
komámck keresztelőjén, 
mint az olajozott isten­
nyila, oszt én meg ojan 
fájn légin vagyok, hogy 
sokat eltűrök, de mán 
asztat sehosse szenved­
hetem, hogy valaki az

órom alatt piszkájjík.
Úgy vót a, hogy a Csiréné komámasszony ek- 

kis esicsókafejű tajigással ajándékozta meg a komá­
mat, akkire való nízve nagyba készültünk a keresz­
tel őhö, mer hogy az annyok vót meghíva kereszt­
anyának. Erzsók oszt sütött-főzött, én önsaját inneplő 
képpel kenegettem a csizmámat óhájjal, Miska fijam 
a lúvakaróval fűsiilködött, a lú meg a szomszéd 
ereszszibűl hasznosította az önálló vámterületet. így 
fojtatta nállunk kiki a maga mesterségét szép békes­
ségbe. mikor Guruezi az uezezajtón belépett. A Gyöm­
bér kutyánk mingyá tutta a maga kötelessígit. oszt 
kifalt a gatyájábái három araszt, mer hogy ezeknek 
előtte Matkó komámnál vót hivatalba a ju mellett, 
hát nem felejtette még el, hogy a jószágot nem sza 
bad háborgatni a legelisbe, oszt hogy észt a rossz Gu- 
ruczit a jó_ Isten csapásként bocsátotta rám szom­
szédnak, hát még megirigyelte azt a kis mohát, ak- 
kit a Nyalka megkívánt az istállója végiről, akkire 
való nézve ódalba is ütötte saját őszintén a lőcscsei.

Uszusz te, fogd meg te. rajta te ! biztatom 
az ebet. A mm eg fogatta a szót, mán a nyakravaló- 
,]át környékezte, mire én is majd odaírkeztem a lőcs­
csel. De mán észtét oszt nem vette tréfára Guruezi, 
átugrott a berenán. Egy felet se tuttam rajta ütni’ 

Onnét hazáról káromkodott azut hozzánk míg I 
meg nem unta.

Na jól van elmentünk a keresztelőbe, meg is : 
keresztelődön a gyerek Gyurkának, csakhogy mikor 
a legjavába akarunk innya, éhén búvik be Guruezi 
is, mer mér azír, hogy ű is meg vót szóllitva lógó 
komának.
-í Mondok: a lógós lovad aluggyík rajtad dili 
almot, hat mér bántottad te a szegén Nyalkát"?

Mingyá megmondom uszonnyá, gyere ki azudvarra.
. Ki mentem, mér ne mentem vóna; egyenes 

nyakúin! se ijedek meg — igy magamba 
hogy ferenyakútúl.

De a férenyakú mingy a lőcscsel kezdett ma­
gyarázni, oszt mán ugyan közel járt a bajuszomba 
a magyarázat, mikor oszt én is két kézre kaptam 
a magam lőescsit, oszt úgy leintettem a szomszédot, 
hogy máj szíjjel nyomtam a malaczitató vájut.

Bion nem is magyarázott íí tovább, ha bele- 
bugyboríkolt a dísztó vízibe, aki a vájubúl a képe 
alá fojt.

Megíjjett ez a sok balgatag felfogású vendég, 
de még maga Csire komám is, mer ászt meg kell 
adni, hogy a fél fejebüre rálöttyent a képire, de hát 
mi az egy olyan poróbált embernek, mint mán ű 
is, hisz nincs azon mit megijjedni, kapott e mán 
annál különbet is.

Na élig a hozzá, hogy azír csak ..elszaladtak 
Kiss Gyula orvos urír a Csicsogóra. I ’ kigyelme 
oszt ojan takaroson beőtögette a Guruezi bííri.t, hogy 
akármék csizmadia megirigyelhette vóna. Érti az 
ember-reperálását kegyetlenképpen, mer nem tőit bele 
másfél óra, mán bort kírt Guruezi.

Adott neki Csire, de még magam is, mer ki- 
bikűltűnk a párbaj után.

Ha nem ekkicsit kizökkent az esze a szó mszid­
nak, a rendes kerékvágásból, mer úgy este nyócz 
óra felé mán mindig azt magyarázta, hogy ii zsidó­
nak született, de viletleniil, elfelejtettbe megkeresz­
telni. Hát magyaráztuk neki szép szóval, hogy hogy 
lehet mán ojan nagy marha, nem irt a semmissé, 
ecezer csak megpattant, oszt én mái napig se tóm, 
hogy hun járt hun nem, csak élig a hozzá, hogy 
9 órakor a kisujucezai sakter kis írté vissza.

A dr. Borsos-féle
Hajszesz és Hajkenőcs

biztosan megszünteti a haj hullá­
sát, a hajvégek megtörését, a haj 
elmolyosodását. Teljesen ártalmat­
lan Elősegíti a haj növését és 
annak színét nem változtatja meg. 

1 üveg Hajszesz ára 1- 2 kor.
1 tégely Hajkenőcs ára 1 kor.

Kapható :
MIHALOVÍTS iL t^ógijszeiMiian

DEBRECZEN, Főtér 31 szám.

Aki nehéz kórban görcsökben és egyéb 
idegbajokban szenved, az kérje az erről 
szóló röpiratot. Kapható ingyen és hér- 
bentve: Schwanen Apotheke, Frankfurt a ffl.epsianem

Erzsébet királyne-
Sorsjegyek eladásával

foglalkozó
0 y n ö k o

magas jutalékkal felvé­
tetnek. Ajánlatok inté- 

zendöl
Fischer es Biesz

bankház
Budapest, Erzsébet-körut fénymáz

Alapittatott 1832.
a világ legjobb tisztítószere, leg

«■=- «• to. .dir „W.fcí™1'1 “SUSSS
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ETERNIT-PALA AZBESZT CEMENT-PALA■ 1 t Ilii I I I »ll»ll HATSCHEK LAJOS SZAB.

Gyár: NYERGES-UJFALU.
Elpusztíthatatlan, könnyű, tetszetős, olcsó és tűzálló tetö-fedöanyag.

ETERNIT MÜVEK képviselete és raktára:
LUKÁCS VILMOSNÁL DEBRECZEN, Hatvan-utcza 5. szám.

Elsőrangú referencziák. — Jótállás. — Évi gyártás 1500 kocsirakoaiány. — Kérjen ismertetést.

&

A húsvéti ünnepekre
igen nagy választékú

cznkoiyelljem és pilis tojások
a legszebb és legizlésesebb kiállításban megérkeztek és 
kaphatók.

Megtöltéshez ajánlom saját gyártmányú finom
czukorkáimat.

Diós és mákos patkó.
W' Mindenféle czukorka különlegességek. "Ve

Tisztelettel

RIESZ LIPÓT, czukrász.

1 liter

<3

Piacz-uícza 7. szám alatt a

Lovass és Ladányi

Borhegyi borviz
S krajczár,

mely kitűnő, üdítő egészséges ital. Kapható

Máyer Jenőnél
előbb Geréby Fülöp utódai Debreczen.
— Üveg betét 4 krajczár. ——

csődtömeg
árnraktári további nagy

árleszállítás mellett árusítjuk el.
Nagy mennyiségben kaphatók

Női ruhaszövetek.
Blonz selymek,

Deiain, zefir és mosókelmék.
Franczia derékfnzők.

Csipkék, szalagok.
Kész Blonsok és szoknyák.

Ágy és asztalterítők,
Paplanok. Pokróczok. 

Vásznak stb stb.

Donogán és Somossy
állandó íöüzlete, Kisiemp’om bazár.

zongora és hang szer-k eszi tő
elvállal mindennemű hangszerek és zongorák 
javítását úgy helyben mint vidéken. Zongorák, 

Pianinok és Czimbalmok bérbe kaphatók.

ajtó-, ah)lat

ízléses
ozégfeliratokat. 
festményeket, 
portálé és üzletberendezés 
mázolásokat, 

szobafestéseket, 
szobakárpitozásokat 
készít méltányos árak mellett

A

ZEblfíGER EDE
ifestő,

Darabos-u. 16. sz. Telefon 410. szám.
.. i^—,—r-~i—! .^u^- H -i iJr»_ii^yi|-A- •

\yo natott Hotímann ó* tíronovuz könyvnyomdájában Debreczenben föpiacz. a főpostával szemben.


